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Divine Liturgy of St. John Chrysostom

DiviNe LiTurcy

Priest: Blessed is the Kingdom of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit,
now and ever and unto ages of ages.

Kleros: Amen.
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Deacon: In peace let us pray to the Lord.
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D: For the peace from above and the salvation of our souls, let us pray to the Lord.
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D: For the peace of the whole world, the good estate of the holy churches of God
and the union of all men, let us pray to the Lord.
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D: For this holy house and those who with faith, reverence and fear of God enter

therein, let us pray to the Lord.
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D: For our metropolitan (or archbishop) N., our bishop N., the honourable
presbytery the diaconate in Christ, all the clergy and the people, let us pray to the
Lord
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D: For our Queen, civil authorities and armed forces, let us pray to the Lord.
(N —_ -
\—,I D I ﬁ — d\':l

ord,__ have mer - - cy.

ortodoxiafenye.com



Divine Liturgy of St. John Chrysostom

D: For this city and every city and countryside and the faithful who dwell therein,
let us pray to the Lord.
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D: For healthful seasons, abundance of the fruits of the earth and peaceful times,
let us pray to the Lord.

(N)

< 3 — (3
I x>\ = C>x §
> N
ord, _ have mer - cy.

D: For travellers by sea, by land and by air, the sick, the suffering, the captive and

for their salvation, let us pray to the Lord.
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D: For our deliverance from all tribulation, wrath, danger and necessity, let us
pray to the Lord.
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D: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.
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D: Calling to remembrance our all-holy, immaculate, most blessed and glorious
Lady Theotokos and ever-virgin Mary, (K: Most Holy Theotokos, save us.)

with all the Saints, let us commend ourselves and each other, and all our life unto
Christ our God.
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o Thee, O Lord.
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Divine Liturgy of St. John Chrysostom

FIRST ANTIPHON
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On Sundays:
Bless the Lord, O my soul; and all that is within me, bless His holy name.
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Save us.

Bless the Lord, O my soul, and forget not all that He has done for you. /

The Lord has prepared His throne in heaven, and His kingdom rules over all. /
Bless the Lord, all you His works, in every place of His dominion. /

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Both now and ever and to

the ages of ages. Amen.
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On weekdays:

It is good to give thanks to the Lord, and to sing praises to Your name, O Most
High.

To declare Your mercy in the morning, and Your truth by night. /

For You, O Lord, have made me glad through Your work, and in the works of Your
hands I will rejoice. /

The Lord our God is upright, and there is no unrighteousness in Him. /

Glory. Both now.
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SecoND ANTIPHON
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On Sundays:

Praise the Lord, O my soul! I will praise the Lord while I live; I will sing to my
God while I have my being.
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Happy is he who has the God of Jacob for his help, whose hope is in the Lord his
God. /
He who made heaven and earth, the sea, and all that is in them. /
The Lord shall reign forever, your God, O Zion, to generation and generation. /
Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Both now and ever and to
the ages of ages. Amen.

On weekdays:

The Lord is King, He has clothed himself with majesty; the Lord has clothed
Himself with strength, and girded Himself.

(Aa) (M) (A)
A\ WY ¢ e D —— A\ Y > >
S of God, Who are wond-rous in Your saints.
t— e J
A\ Y —
‘ — O =D A
We sing to  You,__ Al-le-lu - i-a.

For He established the world, which shall not be moved. /

The billows of the sea are wonderful; the Lord is wonderful on high. /

Your testimonies are very sure; holiness befits Your house, O Lord, for length of
days. /

Glory... Both now...
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HymMN oF JUSTINIAN
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Divine Liturgy of St. John Chrysostom

LitTLe LiTany

D: Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

K: Lord, have mercy.

D: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.

K: Lord, have mercy.

D: Calling to remembrance our all-holy, immaculate, most blessed and glorious
Lady Theotokos and ever-virgin Mary, (K: Most Holy Theotokos, save us.)

with all the Saints, let us commend ourselves and each other, and all our life unto

Christ our God.
K: To Thee, O Lord.
P: ... For Thou art a good God and lovest mankind and unto Thee we ascribe glory

to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and ever, and unto ages of
ages.

K: Amen.
THIRD ANTIPHON
Sundays:
Resurrection Apolytikion (Octeochos) or Festal Apolytikion
Verses:

This is the day that the Lord hath made. Let us rejoice and be glad in it. /
Let the heavens and the earth sing His praise.

Weekdays
Apolytikion of the day (or Festal Apolytikion)
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LiTTLe €NTRANCE

P: Blessed is the entrance to Thy holy place...
D: Wisdom! Stand upright!

€NTRANCE HYMN
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Followed by the apolytikia of the day, Temple & kontakia.
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Trisacion

€prisTLE ReaDING

Saturdays

R: Prokeimenon, plagal of second tone. Be glad in the Lord and rejoice greatly.
D: Let us attend!

R: Blessed are those whose transgressions are forgiven, and whose sins are
covered.

D: Wisdom.

R: The reading is from ...

D: Let us attend.

Reader proceeds with the reading of the assigned epistle.

ALLILUIARION

Saturdays
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Verses:
Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. /
And their memorial abides from generation to generation.
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THe GospeL

D: Wisdom! Stand upright! Let us hear the Holy Gospel. Peace be to all.
K: And to thy spirit.

D: The reading from the Holy Gospel according to N.

K: Glory to Thee, O Lord, glory to Thee.

Gospel reading

K: Glory to Thee, O Lord, glory to Thee.

LITaNy OF FERVENT SUPPLICATION

D: Let us say with our whole soul and with our whole mind, let us say:

K: Lord, have mercy.

D: O Lord Almighty, the God of our fathers, we pray Thee hearken and have mercy.
K: Lord, have mercy.

D: Have mercy on us, O God, according to Thy great mercy, we pray Thee, hearken
and have mercy.

K: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. (Repeat for each
petition)

Deacon:

Again we pray for all pious and Orthodox Christians.

Again we pray for our metropolitan (or archbishop) N. and our bishop N.

Again we pray for our brethren: the priests, hieromonks ... and all our
brotherhood in Christ.
Again we pray for mercy, life, peace ... who live and dwell in this community.

Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy church ...
who here and in all the world lie asleep in the Lord.

Again we pray for those who bear fruit ... who await Thy great and rich mercy.

P: ... For Thou art a merciful God and lovest mankind, and unto Thee we ascribe
glory, to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and ever, and unto
ages of ages.

K: Amen.
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LiTany For THe CATECHUMENS

Often omitted during the season of Pascha

D: Pray to the Lord, ye catechumens.
K: Lord, have mercy.

D: Let us, the faithful, pray for the catechumens, that the Lord will have mercy on
them.

K: Lord, have mercy.

: That He will teach them the word of truth.

: Lord, have mercy.

: That He will reveal to them the gospel of righteousness.

: Lord, have mercy.

: That He will unite them to His holy, catholic and apostolic church.

: Lord, have mercy.

O xR O xR O =X O

: Save them; have mercy on them; help them; and keep them, O God, by Thy
grace.

K: Lord, have mercy.
D: Bow your heads unto the Lord, ye catechumens.
K: To Thee, O Lord.

P: ... That with us they may glorify Thine all-honourable and majestic name of the
Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and ever, and unto ages of ages.

K: Amen.

FIrsT Litany ofF THe FaiTHruL

D: As many as are of the faithful, again and again, in peace let us pray to the Lord.
K: Lord, have mercy.

D: Help us: save us: have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.

K: Lord, have mercy.

D: Wisdom.

P: ... For unto Thee are due all glory, honour and worship ... now and ever, and
unto ages of ages.

K: Amen.
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SeconD Litany oF THe FaiTHFuUL

D: Again and again, in peace let us pray to the Lord.

K: Lord, have mercy.

D: Help us: save us: have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.
K: Lord, have mercy.

D: Wisdom.

P: ... That guarded by Thy might ... now and ever, and unto ages of ages.
K: Amen.

(Alternatively, Amen may be chanted so as to introduce the Cherubic Hymn that follows.)
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SYMBOL OF FaITH

D: The doors. The doors. In wisdom let us attend.

All:
I believe in one God, / the Father Almighty, / Maker of heaven and earth, / and of
all things visible and invisible. /

And in one Lord Jesus Christ, / the Son of God, / the Only-begotten. / Begotten of
the Father before all ages; / Light from Light, / True God from True God, / Begotten
not made; / of one Essence with the Father; / by Whom all things were made; /
Who for us men and for our salvation, / came down from heaven, / and was
incarnate of the Holy Spirit and the Virgin Mary, / and became Man. / And was
crucified for us under Pontius Pilate, / and suffered and was buried. / And the
third day He rose again, / according to the Scriptures; / and ascended into heaven,
/ and sitteth at the right hand of the Father. / And He shall come again with glory /
to judge the living and the dead, / Whose kingdom shall have no end. /

And I believe in the Holy Spirit, / the Lord, the Giver of Life, / Who proceedeth
from the Father, / Who with the Father and the Son together is worshipped and
glorified, / Who spoke by the prophets. / And in one Holy Catholic and Apostolic
Church. / I acknowledge one Baptism for the forgiveness of sins. / I await the
Resurrection of the dead, / and the life of the age to come. / Amen.

THe €pPicLeSIS

P: Again we offer unto Thee this rational and bloodless worship and beseech Thee
and supplicate Thee: send down Thy Holy Spirit upon us and upon these gifts
hereset forth: and make this bread the precious Body of Thy Christ.

All: Amen.

P: And that which is in this cup the precious Blood of Thy Christ.
All: Amen.

P: Changing them by Thy Holy Spirit.

All: Amen. Amen. Amen.

P: That to those who shall partake thereof ... Especially our all-holy, immaculate,
most blessed and glorious Lady the Theotokos and ever-virgin Mary.

A Theotokion is now chanted. On a ‘normal’ Sunday, we chant 'It is truly meet..."
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P: For the holy Prophet, Forerunner and Baptist John ... rightly dividing the word
of Thy truth.

K: Lord, have mercy.

D: And of ... the people here present, those whom they are remembering, and of
all mankind.

K: Lord, have mercy.

P: Be mindful, O Lord, of this city ... now and ever and unto ages of ages.

K: Amen.

P: And the mercies of our great God and Saviour Jesus Christ be with you all.

K: And with thy spirit.

D: Having commemorated all the saints, again and again, in peace let us pray to
the Lord.

K: Lord, have mercy.

D: For the precious gifts which have been spread forth and sanctified, let us pray
to the Lord.

K: Lord, have mercy.

D: That our God, Who loveth mankind ... will send down upon us ... let us pray to
the Lord.

K: Lord, have mercy.

D: Asking for the unity of the faith and the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and each other and all our life unto Christ our God.

K: To Thee, O Lord.

The LorD’S Praver

P: Unto Thee we commend our whole life ... And vouchsafe, O Master, that with
boldness and without condemnation we may dare to call upon Thee, the heavenly
God, as Father and to say:

All: Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy Name; Thy kingdom come;
Thy will be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and
forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against us; and lead us
not into temptation, but deliver us from the evil one.

P: For Thine is the kingdom and the power and the glory of the Father and of the
Son and of the Holy Spirit, now and ever and unto ages of ages.

K: Amen.
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P: Peace be to all.

K: And to thy spirit.

D: Bow your heads to the Lord.
K: To Thee, O Lord.

P: ... Through the grace and compassions and love ... together with Thine all-holy
and good and life-giving Spirit, now and ever, and unto ages of ages.

K, slowly and ornate: Amen.

P: ... The holy things are for the holy.

K: One is holy, One is Lord, Jesus Christ, to the glory of God the Father. Amen.
Begin chanting the Communion hymn of the day/feast.

Pre-CorMMuUNION PRAYERS

I believe, O Lord, and I confess that Thou art truly the Christ, the Son of the Living
God, Who didst come into the world to save sinners, of whom I am chief. And I
believe that this is truly Thine own immaculate Body, and that this is truly Thine
own precious Blood. Wherefore I pray Thee, have mercy upon me and forgive my
transgressions both voluntary and involuntary, of word and of deed, of knowledge
and of ignorance; and make me worthy to partake without condemnation of Thine
immaculate Mysteries, unto remission of my sins and unto life everlasting. Amen.

Of Thy Mystic Supper, O Son of God, accept me today as a communicant: for I will
not speak of Thy Mystery to Thine enemies, neither will I give Thee a kiss as did
Judas; but like the thief will I confess Thee: Remember me, O Lord, in Thy
kingdom.

Not unto judgement nor unto condemnation be my partaking of Thy Holy
Mysteries, O Lord, but unto the healing of soul and body.
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D: With fear of God and faith and love, draw near.

K: Blessed is He that cometh in the name of the Lord; God is the Lord and hath
appeared unto us.

Continue with appropriate Communion hymn.

Post CoMMunioN HyMNS

P: O God, save Thy people and bless Thine inheritance.

Between Pascha and Ascension, chant the Paschal Troparion. On Great Feasts of the
Lord, chant the Festal Troparion. Otherwise, chant We have seen the true light, repeating
it if necessary until the Priest is ready.
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has saved us.
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P: Be Thou exalted, O God, above the heavens and Thy glory above all the earth.
Blessed is our God always, now and ever and unto ages of ages.
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THe DisMiIssaL

D: Stand upright. Having partaken of the divine, holy, immaculate, immortal,
heavenly, life-giving and dread mysteries of Christ, let us worthily give thanks
unto the Lord.

K: Glory to Thee, O Lord, glory to Thee.

D: Help us: save us: have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.

K: Lord, have mercy.

D: Asking that the whole day may be perfect, holy, peaceful and sinless, let us
commend ourselves and each other and all our life unto Christ our God.

K: To Thee, O Lord.

P: We give thanks unto Thee ... Thou art our Sanctification, and unto Thee we
ascribe glory, to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and ever,
and unto ages of ages.

K: Amen.

ortodoxiafenye.com



Divine Liturgy of St. John Chrysostom

P: Let us go forth in peace.
K: In the Name of the Lord.
D: Let us pray to the Lord.
K: Lord, have mercy.

P: O Lord, Who blessest those ... now and ever, and unto ages of ages.
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D: Let us pray to the Lord.
K: Lord, have mercy.

P: The blessing of the Lord and His mercy ... always, now and ever and unto ages
of ages.

K: Amen.
P: Glory to Thee, O Christ our God and our Hope, glory to Thee.

K: Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Both now and ever and
unto the ages of ages. Amen. Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have
mercy. Father, bless.

P: May He Who ... Through the prayers of our holy fathers, ... have mercy on us.
K: Amen.
P: The Holy Trinity keep all of you.

K: Amen.
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